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 دعـــــوة إلى تقدیــــــم عطـــــاءات للمزایـــــدة

 علــــــــى مــــــــواد تبیعھـــــــا أرامكـــــــــو الســعـــــودیـــــــــة

 بطــــریقـــــــة الظــــــــرف المختــــــــــوم 

 770005   رقــــــم إعـــــــلان البیـــــــــع: 

 نوفمبر  27 خمیسال یــوم بعـــد الظھــــر   3:00الســـاعة  بـاب العطــــاءات:  وقــت وتـاریـــخ إقفـــال

 
 

 ریال سعودي 50,000 مبلغ تأمین العطــاء:

 ملاحظة: 
أرامكو السعودیھ ستطبق علما بأنھ .الرجاء قراءة جمیع شروط ارامكو السعودیة للبیع بغیر المزاد قبل المعاینة ووضع الاسعار

  % على جمیع إتفاقیات البیع.51فھ  اضضریبة القیمھ الم

وذلك قبل وقت وتاریخ   R-D105، غرفة رقم 3300المجمع الشمالي بالظھران، المبنى رقـم  یع العطـــاءات في یجب تسلیم جم 
 إقفال باب العطــاءات المذكور أعــلاه. 

 

INVITATION TO BID FOR MATERIALS ON SAUDI ARAMCO 

THROUGH SEALED BID SALE 
SALE NUMBER:               700057 

BID CLOSING TIME AND DATE: 3:00 PM, Thursday November 27. 
 

Deposit Amount: SAR 50,000  

Note:  
Please read all Saudi Aramco conditions of sale and other instructions before making 
inspection and bidding. Saudi Aramco will apply a 15% Value Added Tax (VAT) on all 
Sales Agreements. 

All bids must be submitted to Dhahran North Park 1 Bldg. 3300, Room R-D105. before 
the bid closing time and date written above.  
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 المــــعایـــنـــة أســــاس الـــبــــــیــــع 
INSPECTION IS THE BASIS OF SALE 

 
 
 
 

 
 
 

 Signature of Buyerـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ توقیع المشتري

 المــــعایـــنـــة أســــاس الـــبــــــیــــع 
INSPECTION IS THE BASIS OF SALE 

In order to accept the bid, please 
sign and comply with the below 
documents : 

قبول وتوقیع الشروط على المشتري 
:المذكورة في الملف أدناه  

Sealed Bid Sale Instruction to 

Bidders 

 تعلیمات إلى مقدمي عطاءات البیع

Conditions of Sale – Sale Other Than 

Auction Sale 

للبیع بغیر المزاد  -شروط البیع   

Attachment to Condition of Sale  ملحق بشروط البیع 

Bidder’s Indemnity   إخلاء طرف أرامكو السعودیة من قبل
 مقدمي العطاءات

Attachment – I   ۱ -ملحق  

Attachment – II   ۲ -ملحق  

Notice  تنبیھ 

Disclaimer  إخلاء مسؤولیة 
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شركة الزيت العربية السعودية أرامكو السعودية الظهران، 
المملكة العربية السعودية

1 -  لا ضمان

أو  ضمــان  أي  بــدون  الحالــي  ومكانهــا  الراهنــة  حالتهــا  في  البضائــع  تبــاع 
أو  حالتهــا  أو  جودتهــا  أو  وصفهــا  أو  للتســويق  قابليتهــا  حيــث  مــن  كفالــة 
حًــا كان أو ضمنيــا،  ملاءمتهــا لأي غــرض. ولا يوجــد أي ضمــان آخــر، صــري 
بيعهــا. الحــق في  ولــه  البضائــع  ملكيــة  صًــا في  خــال  حقــا  للبائــع  أن  باســتثناء 

المعاينة 	- 2
ــد أعُِطــي الفرصــة  ــه ق ــا أوأن ــع ورضــي عــن حالته ــن البضائ ــه عاي يقرالمشــتري بأن
فيكــون  ســفينة،  أو  ســيارة  البضاعــة  كانــت  وإذا  يفعــل.  ألا  واختــار  لمعاينتهــا 
المشــتري مســؤوً لا عــن تلبيــة متطلبــات تســجيلها أو ترخيصهــا باســمه علــى نفقتــه 
أي عــن  وتعويضــه  أي مســؤولية  مــن  البائــع  إعفــاء  يكــون عليــه  كمــا  الخاصــة، 
الســفينة. أو  للســيارة  تشــغيله  أو  المشــتري  اســتخدام  عــن  تنشــأ  مطالبــة 

الفسح الجمركي 	- 3
خــال خمســة عشــر يــوً مــا تقويميــا مــن تاريــخ إشــعار البائــع بقبــول العطــاء المقــدم 
في بيــع بنظــام المظاريــف المغلقــة، أو خــال خمســة عشــر يــوً مــا تقويميــا مــن تاريــخ 
”accommodation قبــول المشــتري بســعر البائــع المعــروض في بيــع غيــر ربحــي

،“sale علــى المشــتري لبضائــع تم اســتيرادها بــدون رســوم جمركيــة لاســتعمالها 
في أعمــال البائــع أن يحصــل علــى الفســح الجمركــي ومصادقــة ســلطات الجمــارك 
الرســوم الجمركيــة  لدفعــه  إثباتًــا  الاتفاقيــة  هــذه  نســخ  علــى جميــع  الســعودية 
أو رســوم الاســتيراد الأخــرى المفروضــة مــن حكومــة المملكــة، أو لإعفائــه منهــا.

5 -    الدفع
خــال خمســة عشــر يــو مًــا تقــويم يًّــا مــن تاريــخ إشــعار البائــع بقبــول العطــاء  )أ( 	
المقــدم في بيــع بنظــام المظاريــف المغلقــة، يدفــع المشــتري إلــى البائــع ثمــن البيــع كام 
ًلاا عــن طريــق تحويــل مصــرفي إلــى الحســاب المذكــور أو)الحســابات المذكــورة(.

ــع أن يقيــد أي تأمــن مدفــوع  ــة البيــع بنظــام المظاريــف المغلقــة، يحــق للبائ )ب(	 في حال
علــى العطــاء علــى حســاب ثمــن البيــع أو يعيــده إلــى المشــتري مقابــل دفــع ثمــن البيــع 
الكامــل .وإذا تبــن للبائــع أو قــررت ســلطات الجمــارك الســعودية أن البضائــع غيــر 
مســموح بتصديرهــا، كان علــى البائــع رد جميــع المبالــغ التــي دفعهــا .المشــتري إليــه 
يجوز معاملة البضائع المباعة إلى مشترين لهم حساب سار مع البائع وفقًا لأحكام  )ج( 	

الفقرة 14.

الضرائب 	- 6
يدفع المشتري جميع الضرائب المنطبقة الناشئة عن هذه الاتفاقية، باستثناء الضرائب 
على دخل البائع، أو يقدم إلى البائع شهادات سارية المفعول بالإعفاء من الضرائب.

7-   حق الملكية وتبعة الهلاك
ينتقل حق ملكية البضائع وتبعة هلاكها إلى المشتري عند دفع ثمن البيع وبعد

حصول المشتري على مصادقة الجمارك المطلوبة.

7-   التسليم
)أ(	 يجوز للبائع تقديم خدمات تحميل باستخدام معداته ومشغليه لجميع مشتريات 
المشتري، ويوافق المشتري على دفع رسم ثابت لقاء خدمات التحميل يعادل 2 في 

المئة من قيمة العطاء لكل مجموعة بضائع، ما لم يذُ كَر خلاف ذلك في إعلان 
البيع

)ب(	 خــال 30 يــوً مــا تقويميــا مــن تاريــخ إشــعار البائــع بقبــول العطاء )أوالتاريخ المناســب 
الــذي يحــدده البائــع في حــالات فرديــة( ، يكــون على المشــتري اســتلام البضائع ونقلها 
مــن نقطــة التســليم علــى نفقتــه الخاصــة. ويحــق للبائــع بعــد هــذا التاريــخ إلغــاء هــذه 
الاتفاقيــة بإعطــاء المشــتري إشــعاً را خطيــا بالإلغــاء أو اســتيفاء رســم مــن المشــتري 
عــن تخزيــن البضائــع يعــادل 250 ريــاً لا ســعوديا عــن كل يــوم حتــى ســتين )60( يــوً ما 
تقويميــا بعــد انقضــاء الثلاثــن )30( يــوً مــا، وبعدهــا يلُغَــى البيــع تلقائيــا دون الحاجــة
 إلى إشعار. وللبائع الحق في أن يطالب المشتري بتكلفة إعادة بيع البضائع، بالإضافة 
إلى أي خسارة يتكبدها البائع بسبب الفرق بين سعر البيع الأصلي وسعر إعادة البيع.

شروط البيع - للبيع بغير مزاد
يبيع البائع، ويشتري المشتري، البضائع )ويشار إليها بكلمة »البضائع«( الوارد وصفها في 

اتفاقية البيع هذه )ويشار إليها بكلمة »الاتفاقية«( وفقًا للأحكام والشروط التالية:

1.DISCLAIMER OF WARRANTY

THE GOODS ARE SOLD “AS IS, WHERE IS,” WITH- OUT ANY WARRANTY
OR GUARANTEE AS TO MERCHANTABILITY, DESCRIPTION, QUALITY,
CONDITION OR FITNESS FOR ANY PURPOSE: NOR IS THERE ANY OTHER
WARRANTY, EXPRESSED OR IMPLIED, EXCEPT THAT SELLER HAS GOOD
TITLE AND RIGHT TO SELL.

2. INSPECTION

Buyer acknowledges that he has either inspected the Goods and is satisfied
as to their condition or has had the opportunity to inspect the Goods
and has elected not to do so. If the Goods are a vehicle/vessel, Buyer
shall be responsible for satisfying, at its own expense, any requirements
for registering or licensing the vehicle/vessel in Buyer›s name, and
Buyer shall release Seller from and indemnify Seller against any liability
whatsoever arising from Buyer›s use or operation of the vehicle/ vessel.

3. CUSTOMS CLEARANCE

Within fifteen (15) calendar days of the date of Seller›s notification of bid
acceptance in a sealed bid sale, or within fifteen (15) calendar days of the
date when Buyer accepts Seller›s price in an accommodation sale, Buyer shall
obtain, for Goods originally imported duty-free for use in Seller›s operations,
customs clearance and endorsement on all copies of this Agreement,
evidencing payment of,or exemption from Saudi Arab customs duties or
other import fees.

4. PAYMENT

a	 Within fifteen (15) calendar days of the date of Seller›s notification of bid
acceptance in a sealed bid sale, Buyer shall pay the full sale price to Seller in 
the form of bank transfer to provided account(s).

b	 For sealed bid sales, Seller shall have the right to credit any bid deposit to the 
sale price or return it to Buyer in exchange for payment of the full sale price. 
If the Goods are determined by seller or Saudi Arab customs authorities to 
be non-exportable, Seller shall return all amounts paid to Seller by Buyer.

c	 Sales to Buyers that have a valid account with Seller may be handled under 
Paragraph 14.

5. TAXES
Buyer shall pay all applicable taxes resulting from this Agreement with the
exception of Seller›s income taxes, or provide Seller with valid tax exemption
certificates.

6. TITLE AND RISK OF LOSS

Upon payment of the sale price and after Buyer obtains the required customs

endorsement, title and risk of loss of the Goods shall pass to Buyer.

7. DELIVERY

a. Seller may provide loading services using Seller›s equipment and operators
for all of Buyer›s purchases. Buyer agrees to pay a fixed fee for loading
services, equivalent to 2 percent of the bid value of each lot unless otherwise
indicated in the notice of sale.

b. Within 30 calendar days of the date of Seller›s notification of bid acceptance
(or appropriate date given by Seller in individual cases), Buyer shall take
delivery and remove the Goods from the delivery point at Buyer›s cost.
After this date, Seller shall have the right to cancel this Agreement by giving
written notice of such cancellation to Buyer or charge Buyer for storing
the goods at a charge equivalent to 250 Saudi riyals for each day, up to
60 calendar days from the expiration of the 30 days, after which the sale
shall be automatically cancelled without notice. Seller shall have the right to
charge Buyer for the cost of reselling the Goods, plus any loss incurred by
Seller due to the difference between original sale price and the resale price.

CONDITIONS OF SALE - SALES OTHER THAN AUCTION SALES

SELLER SHALL SELL AND BUYER SHALL PURCHASE THE GOODS 
(“Goods”) DESCRIBED IN THIS SALE AGREEMENT (“Agreement”) 
under the following terms and conditions:
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c. Except as provided; Buyer›s personnel and transport vehicles shall have
access to Seller›s premises only during Seller›s regularly scheduled work
hours. Should Buyer request permission to have access to Seller›s premises
outside Seller›s regularly scheduled work hours, Seller may grant such
permission for times which Seller, in its sole discretion, considers reason- 
able provided Buyer pays Seller for the extra cost of such services. Seller
shall not provide such services until Buyer has paid such fee, cash in advance
to Seller›s bank account, and presented a copy of Seller›s cash receipt to
Seller›s organization, performing such services. Buyer, his agents employees,
and independent contractors shall abide by policies and rules governing
the security and safety of Seller›s personnel, property, and operations. Any
Goods that fall from Buyer›s carriers shall be promptly retrieved by Buyer and
removed from Seller›s premises.

d.	Buyer shall clear the delivery site of all rubbish related to the sale. For scrap
sales, Buyer shall remove ,remnants and debris. For sale of Goods in place
Buyer shall demolish and remove any foundations that exist and level the
site. Buyer›s equipment and operators for clearing the site must be Saudi
Aramco- certified. If Buyer does not clear the delivery site of all rubbish
within 90 calendar days after Seller›s notice of bid acceptance, the charges
for doing so shall be for the account of Buyer.

7. LIABILITY

The goods may be hazardous, may contain hazardous substance or may 
become hazardous during use, dismantling, removal, handling, transport, 
cleaning or re- conditioning. Buyer shall indemnify and hold seller and its 
affiliated companies and their personnel harmless against any and all claims. 
Damages or causes of actions for injuries or death to person and damage or 
loss to property, arising out of or in any way connected with this agreement 
or the goods.

9.BREACH

If Buyer commits any breach of this Agreement, Seller shall have the right
to cancel this Agreement in whole or in part by giving Buyer written notice,
without prejudice to Seller›s right to claim any additional damages or to
pursue any other remedy provided by law, however, neither party shall be
liable to the other party for consequential damages. If Buyer does not pay
the full sale price in accordance with Paragraph 4, Buyer shall forfeit any bid
deposit.

10. FORCE MAJEURE

“Force majeure" shall mean any act, event, cause, or occurrence which is not
within the reasonable control of a party and which renders that party unable 
to perform its obligations.

If a party is unable to perform any of its obligations as a result of force 
majeure, performance of such obligations shall be excused during the period 
of force majeure. Such party shall immediately give written notice to the 
other party of the date of inception of the force majeure condition and the 
extent to which it will affect performance.

After thirty (30) cumulative days of force majeure affecting aparty›s 
performance, the other party shall have the right to cancel this Agreement 
in whole or in part by giving written notice. Neither party shall have any 
liability to the other costs or damages arising out of such cancellation

11.CONFLICT OF INTEREST

Except for customary promotional material and occasional business
entertainment, limited in value in any instance to the reasonable cost of
a lunch or dinner. Buyer shall not give, directly or indirectly, any money,
personal services, credit, or other things of value to Seller or any ,employee
of Seller or its affiliated or related companies or to its agents or independent
contractors to influence the award of this,Agreement, its terms, performance
, administration extension, or cancellation.

Buyer, by acceptance of this Agreement, confirms that to the best of its
knowledge no such gifts have been made, that it will use its best effort to
ensure that none are made, and that it will inform Seller at once should it
learn that any such gifts have been made.

Any violation of this provision shall constitute a material breach of this
Agreement which, without prejudice to Seller›s right to enforce any other
remedy provided by law, shall empower Seller to cancel this Agreement and
claim damages including but not limited to increased costs incurred by Seller
as a result of such breach.

باســتثناء مــا نصُــا عليــه فيمــا يلــي، لا يكــون لموظفــي المشــتري وســيارات النقــل  )ج(	
التابعــة لــه حــق الدخــول إلــى الأماكــن التابعــة للبائــع إلا أثنــاء ســاعات العمــل 
العاديــة المقــررة لــدى البائــع .وإذا طلــب المشــتري الإذن بالدخــول إلــى الأماكــن 
التابعــة للبائــع خــارج ســاعات العمــل العاديــة المقــررة لــدى البائــع، جــاز للبائــع 
منــح هــذا الإذن في الأوقــات التــي يعتبرهــا معقولــة وفــق تقديــره وحــده، بشــرط 
أن يدفــع المشــتري إلــى البائــع التكاليــف الإضافيــة لهــذه الخدمــات .ولــن يقــدم 
البائــع هــذه الخدمــات حتــى يدفــع المشــتري التكاليــف المذكــورة نقــدًا ومقــد مًــا 
ــى  ــع بالقبــض إل ــع ويقــدم نســخة مــن إيصــال البائ ــع للبائ ــة التاب ــى مكتــب النقدي إل
الدائــرة التــي تــؤدي هــذه الخدمــات لــدى البائــع . ويتقيــد المشــتري ووكلاؤه وموظفــوه 
ــن  ــم أم ــي تحك ــم بالخطــط والقواعــد الت ــل معه ــن يتعام ــون المســتقلون الذي والمقاول
اســتعادة  المشــتري  علــى  ويجــب  وأعمالــه  وممتلكاتــه  البائــع  موظفــي  وســامة 
أي بضائــع تســقط مــن ناقلاتــه وإزالتهــا في الحــال مــن الأماكــن التابعــة للبائــع.

ــى المشــتري أن يخلــي موقــع التســليم مــن جميــع الفضــات الناتجــة عــن البيــع  )د(	 عل
.وفيمــا يتعلــق بمبيعــات الخــردة، يجــب علــى المشــتري أن يزيــل النفايــات والأنقــاض. 
أمــا فيمــا يتعلــق ببيــع البضائــع القائمــة في مكانهــا، فيجــب علــى المشــتري أن يهــدم 
ويزيــل الأساســات، إن وُِ جــدت، ويســوي موقعهــا .ويجــب أن تكــون معــدات المشــتري 
ومشــغلوها المســتخدمون في إخــاء الموقــع معتمديــن مــن أرامكــو الســعودية، وإذا لــم 
يخــل المشــتري موقــع التســليم مــن جميــع الفضــات خــال 90 يــوً مــا تقــويمً ّيــا بعــد 
المشــتري. حســاب  علــى  ذلــك  إشعار البائع له بقبول العطاء، فتكون 	تكاليــف 

8-   االمسؤولية
قــد تكــون البضائــع خطــرة أو محتويــة علــى مــادة خطــرة أو قــد تصبــح خطــرة أثنــاء 
استخدامها أو تفكيكها أو إزالتها أو مناولتها أو نقلها أو تنظيفها أو ترميمها. ويتعهد 
المشــتري بأن يعوض البائع ويتحمل عنه وعن الشــركات المنتســبة له وموظفيها جميع 
المطالبات أو التعويضات أو أســباب الدعاوى المتعلقة بإصابة أو وفاة الأشــخاص، أو 
الأضــرار أو الخســائر التــي تلحــق بالممتلــكات ممــا ينشــأ عــن أو يرتبــط علــى أي نحــو

بهذه الاتفاقية أو البضائع.

الإخلال بالاتفاقية 	-9
بــأي  المشــتري  أخــل  إذا  بعضهــا،  أو  كلهــا  الاتفاقيــة،  هــذه  إلغــاء  للبائــع  يحــق 
بحــق  المســاس  دون  المشــتري،  إلــى  كتابــي  بإشــعار  وذلــك  أحكامهــا،  مــن  حكــم 
البائــع في المطالبــة بــأي تعويضــات إضافيــة أو اللجــوء إلــى أي وســيلة قانونيــة 
أخــرى لجبــر الضــرر، ولكــن لا يكــون أي مــن الطرفــن مســؤو لًاا تجــاه الطــرف 
بالكامــل  البيــع  ثمــن  المشــتري  يدفــع  لــم  وإذا  التبعيــة.  الأضــرار  عــن  الآخــر 
العطــاء. عــن  دَّم  مُــق  تأمــن  أي  في  المشــتري  حــق  يســقط   ،4 للفقــرة  وفقًــا 

10 -	 القوة القاهرة

تعنــي »القــوة القاهــرة« أي فعــل أو حــدث أو ســبب أو واقعــة تــؤدي إلــى عجــز 
المعقولــة. ســيطرته  نطــاق  عــن  وتخــرج  بالتزاماتــه  الوفــاء  عــن  طــرف  أي 

ويعُفَــى أي طــرف يعجــز عــن أداء أي مــن التزاماتــه بســبب قــوة قاهــرة مــن أداء هــذه 
الالتزامــات خــال فتــرة القــوة القاهــرة، ويكــون عليــه أن يعطــي الطــرف الآخــر علــى 
الفــور إشــعاً را كتابيــا بتاريــخ بــدء الظــرف القاهــر ومــدى تأثيــره علــى التنفيــذ.

يــو  الطرفــن عــن  أحــد  أداء  المؤثــر في  القاهــر  الظــرف  مــدة  زاد إجمالــي  وإذا 
ًمــا، كان مــن حــق الطــرف الآخــر إلغــاء هــذه الاتفاقيــة كل يًّــا أو جــزئ يًّــا 30 
يًّــا بذلــك .ولا يتحمــل أي مــن الطرفــن أي مســؤولية بتقديمــه إشــعا رًا كتــاب 

تعارض المصالح 	-11

ــو َّجــه في بعــض المناســبات  ــي تُ ــودة والدعــوات الت ــة المعه ــواد الترويجي باســتثناء الم
لوجبــة  المعقــول  الثمــن  الواحــدة  المناســبة  تتجــاوز قيمتهــا في  والتــي لا  للعمــاء 
ــر مباشــرة،  ــة مباشــرة أو غي ــدم، بطريق غــداء أو عشــاء، لا يجــوز للمشــتري أن يق
إلــى  قيمــة  ذات  أخــرى  أشــياء  أو  قــروض  أو  شــخصية  خدمــات  أو  أمــوال  أي 
البائــع أو أي مــن موظفــي البائــع أو موظفــي الشــركات المنتســبة لــه أو المرتبطــة 
بــه أو وكلائــه أو المقاولــن المســتقلين الذيــن يتعامــل معهــم للتأثيــر علــى ترســية 
هــذه الاتفاقيــة أو علــى أحكامهــا أو تنفيذهــا أو إدارتهــا أو تمديدهــا أو إلغائهــا.

أي  م  تقُــدَّ لــم  علمــه،  قــدر  علــى  أنــه،  الاتفاقيــة  هــذه  بقبولــه  المشــتري  ويؤكــد 
أي  تقــديم  عــدم  مــن  للتأكــد  جهــده  قصــارى  ســيبذل  وأنــه  كِــر  ذُ  ممــا  هدايــا 
هدايــا، وأنــه ســيبلغ البائــع في الحــال إذا علــم بتقــديم أي هديــة مــن هــذا القبيــل. 

يخــول  الاتفاقيــة  بهــذه  يــا  جوهرًّ إخــلًا  البنــد  لهــذا  مخالفــة  أي  وتشــكل 
حــق  أخــرى،  قانونيــة  وســيلة  أي  علــى  اللجــوء  في  بحقــه  المســاس  دون  البائــع 
لا  المثــال  ســبيل  علــى  بينهــا،  مــن  بتعويضــات  والمطالبــة  الاتفاقيــة  هــذه  إلغــاء 
الإخــال. هــذا  نتيجــة  البائــع  يتكبدهــا  التــي  الإضافيــة  التكاليــف  الحصــر، 
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12. APPLICABLE LAW

This Agreement shall be governed by and interpreted in accordance with
the laws of Saudi Arabia.

13.NOTICES

Notices given pursuant to this Agreement shall be effective on the date of
dispatch.

14. SETOFF

Upon written notice, any sum payable to Seller by Buyer under this Agreement 
may be set off by Seller against any sum payable to Buyer by Seller under any
other Agreements between Buyer and Seller.

15. RE-EXPORT

Without seller›s written approval, buyer shall not re-export goods originally
imported.

16. CONTINUING OBLIGATIONS

The provisions of the following paragraphs are continuing ones and their
continuing binding effect shall survive the completion or cancellation of this
Agreement: Paragraphs 1, 5, 8, 11 and 15.

17.CONCLUDING PROVISIONS
a. This Agreement shall not be assigned by Buyer without Seller›s prior written

consent.

b.	This Agreement shall only be amended in writing signed by both parties.

c. No waiver of a right by either party shall be effective unless made expressly
and in writing by such party.

d.	This Agreement contains all of the terms and conditions applicable to this
sale and it supersedes any prior correspondence, proposals, or agreements,
within or stated in this Agreement.

Signature of Buyer _____________________.

12- النظام المنطبق

تخضع هذه الاتفاقية لأنظمة المملكة العربية السعودية وتفُ َّسر وفقًا لها.

13-	 الإشعارات

تكون الإشعارات التي تعُ طَى بموجب هذه الاتفاقية سارية المفعول اعتباً را من
تاريخ إرسالها.

14- المقاصة

يجوز للبائع، بناء على إشعار كتابي يوجهه إلى المشتري، حسم أي مبلغ مستحق 
الدفع من المشتري إلى البائع بموجب هذه الاتفاقية من أي مبلغ مستحق الدفع 

من البائع إلى المشتري بموجب أي اتفاقيات أخرى بينهما.

15- إعادة التصدير

لا يجوز للمشتري إعادة تصدير البضائع المستوردة أصلاً  بدون موافقة البائع
الخطية.

16- الالتزامات المستمرة

أثرهــا ويبقــى  و15  و11  و8  و5   1 الفقــرات  بأحــكام  العمــل  يســتمر 
ملزً ما إلى ما بعد انتهاء هذه الاتفاقية أو إلغائها.

17- أحكام ختامية

لا يجوز للمشتري التنازل عن هذه الاتفاقية دون موافقة  )أ(	
مكتوبة مسبقة من البائع.

عمن الطرفين. لايجوزتعديل هذه الاتفاقيةإلابمستندمكتوبُوقَّ )ب(	

لا يكون تنازل أي طرف عن حق من حقوقه نافذًا إلا إذا عبّ الطرف المذكور عن  )ج( 	
ذلك صراحةً وكتابةً.

)د(	 تتضمن هذه الاتفاقية جميع الشروط والأحكام المنطبقة على هذا البيع، وتحل 
محل أي مراسلات أو عروض أو اتفاقيات

سابقة تكون في إطار هذه الاتفاقية أو تنص عليها.	

توقيع المشتري  _____________________.



SAUDI ARABIAN OIL COMPANY (SAUDI ARAMCO) 
Dhahran, Saudi Arabia

Saudi Aramco SA- 2949-8 (06/2021)

شركة الزيت العربية السعودية أرامكو السعودية الظهران، 
المملكة العربية السعودية

1 -   دعوة لتقديم عطاءات
تدعو الشركة الراغبين إلى تقديم عطاءاتهم بطريقة الظرف المختوم لشراء جميع 
الأصناف المبينة في إعلان البيع المرفق أو أي منها. وستخضع جميع عمليات البيع 

للأحكام والشروط المرفقة باستمارة اتفاقية البيع الموحدة رقم 2949 الخاصة 
بأرامكو السعودية والمرافقة لهذه التعليمات.

تقديم العطاءات 	- 2
يجب تحديد ثمن كل بند يقدم عنه عطاء على حدة، وتمييزه برقم البند ورقم 

الضبط الخاصين به والمبينين في إعلان البيع المرفق، ويجب إيداع استمارة 
أرامكو السعودية رقم 5010، بعد تعبئتها وتوقيعها من صاحب العطاء، في صندوق 

العطاءات الخاص بمكتب مبيعات أرامكو السعودية الكائن في المجمع الشمالي، 
المبنى رقم 3301، الغرفة رقم أ- 210  في الظهران، وذلك في موعد لا يتجاوز وقت 

م  وتاريخ إقفال باب العطاءات الموضحين في إعلان البيع المرفق. ويجب أن تقُدَّ
العطاءات في مظروف مختوم مكتوب عليه بخط واضح: عطاء مقدم بناء على 

إعلان البيع رقم 

م وفقًا لهذه التعليمات، أو التي لا يرُفق معها  ولن ينُظَر في العطاءات التي لا تقُدَّ
م مقرونة بشروط من أي نوع كان. التأمين الكافي، أو التي تقُدَّ

تأمين العطاء 	- 3
م  يجب أن يرُفَق مع العطاءات تأمين بالمبلغ المحدد في إعلان البيع المرفق. ويقُدَّ
التأمين في صورة شيك معتمد أو ضمان مصرفي أو كتاب اعتماد صادر بصيغة 
مقبولة لأرامكو السعودية ومن مصرف مقبول لديها، على أن يرُفَق التأمين مع 

العطاء في نفس المظروف المختوم. ويجب أن يكون الضمان المصرفي ساري المفعول 
لمدة لا تقل عن 60 يومًا من وقت وتاريخ إقفال باب العطاءات. وإذا لم تقبل 

أرامكو السعودية عطاءكم المقدم لأي من البضائع، فيعُاد تأمين ذلك العطاء دون 
إبطاء.

العملة 	- 4
م جميع العطاءات ودفعات التأمين والمدفوعات بنفس العملة، وتكون إما  تقُدَّ

بالريال السعودي أو بالدولار الأمريكي.

5 -   التقصير في إكمال معاملات العطاء
يفقد كل صاحب عطاء فائز لا يكمل معاملات البيع وفقًا لشروط البيع المرفقة 
باستمارة اتفاقية البيع الموحدة رقم 2949 الخاصة بأرامكو السعودية حقه في 

استرداد تأمين العطاء بكامله.

6 -	 إرساء المزاد
يرُسى المزاد الخاص بكل بند من البنود المعروضة على صاحب أعلى عطاء مقدم. 
وتحتفظ أرامكو السعودية بحقها في أن تسحب من إعلان البيع أيا من بنود المزاد، 

أو أن تقرر رفض جميع العطاءات المقدمة أو أي منها، أو أن تقبل عطاً ء واحدًا 
وترفض جميع العطاءات الأخرى. ويبُلغ أصحاب العطاءات الفائزة بإشعار مكتوب 

بعد آخر موعد لتقديم العطاءات دون تأخير.

7-   التحميل
يتحمل أصحاب العطاءات الفائزة مسؤولية تحميل البضائع، ويجوز لأرامكو 

السعودية تقديم خدمات التحميل إذا طُلِب منها ذلك مقابل رسوم معقولة، عندما 
ل أرامكو السعودية البضائع  يكون لديها أيد عاملة ومعدات متوفرة لذلك. ولن تُمِّ

إلا بعد أن يدفع صاحب العطاء الفائز الرسوم المذكورة نقدًا ومقدمًا، ويقدم 
إيصال قبض صادرًا من أرامكو السعودية إلى دائرة أرامكو السعودية التي تؤدي 

خدمات التحميل، ويجب عدم إدراج رسوم التحميل في مبلغ العطاء المقدم عن 
البضائع.

وللترتيب لمعاينة البضائع أو الحصول على مزيد من المعلومات، يرُجَى الاتصال 
بمكتب مبيعات أرامكو السعودية في الظهران.

وتتيح أرامكو السعودية إمكانية معاينة البضائع، أو عينات منها في حالة اللوازم 
العامة وقطع الغيار، أثناء ساعات العمل العادية حتى آخر موعد لتقديم 

العطاءات.

ولتحديد موعد لمعاينة البضائع قبل تقديم العطاءات، أو موعد مع مندوب مبيعات 
أرامكو السعودية، أو الحصول على نسخ إضافية من استمارة أرامكو السعودية 

للعطاءات، نرجو الاتصال بمكتب مبيعات أرامكو السعودية في الظهران على 
الهاتف رقم _______.

عطاء بالظرف المختوم
تعليمات إلى مقدمي عطاءات البيع

1. INVITATION TO BID
Bidders are cordially invited to submit a sealed bid for any or all of the bid 
items shown in the enclosed Sales Notice. All sales will be made under the 
terms and conditions attached to Saudi Aramco›s standard Sales Agreement 
Form 2949 accompanying these Instructions.

2. BID SUBMISSION

Bidders shall submit a unit price for each item, and identify it by the 
corresponding bid item number and control number shown in the Sales 
Notice. A completed Saudi Aramco Bid Form 5010, signed by the bidder, 
must be deposited in Saudi Aramco›s Sales Office Bid Box, located North 
Park Building 3301, Room A120, Dhahran, no later than the bid closing time 
and date indicated in the enclosed Sales Notice. Bids must be submitted in a 
sealed envelope clearly marked.
BID ON SALES NOTICE NO_____________.
Bids that are not submitted in accordance with these Instructions, bids that 
are not accompanied by a sufficient deposit, or bids that are submitted with 
conditions of any kind may not be considered.

3. BID DEPOSIT
Bids shall be accompanied by a deposit, in the amount stipulated in the 
enclosed Sales Notice. The deposit shall be submitted in the form of a 
certified check, or bank guarantee/letter of credit in a form and from a 
bank acceptable to Saudi Aramco, and shall be enclosed in the same sealed 
envelope with the bid. Bank guarantees must be valid for at least 60 days 
after the bid closing time and date. If Saudi Aramco does not accept your 
bid on any of the Goods, your bid deposit shall be promptly returned.

4. CURRENCY
Each bidder›s bid, bid deposit, and payments must be submitted in the same 

currency, which must be either Saudi Riyals or U.S. dollars.

5. BID DEFAULTS
Any successful bidder that does not complete the sale transaction in 

accordance with the conditions of sale attached to Saudi Aramco›s standard 

Sale Agreement Form 2949 shall forfeit its entire bid deposit.

6. AWARDS
The awards for each bid item will be made to the highest bidder. Saudi 
Aramco reserves the right to withdraw any bid item from the Sales Notice, 
or to reject any or all bids, or to accept one bid and reject all others. Written 
notice will be given to successful bidders promptly following the bid closing 
date.

7. LOADING

 
Although successful bidders are responsible for loading the Goods, Saudi 
Aramco may provide loading services if so requested and for a reasonable 
fee, whenever it has sufficient manpower and equipment available. Saudi 
Aramco shall not load the Goods until the successful bidder has paid such 
fee, cash in advance, and presented a Saudi Aramco cash receipt to the 
Saudi Aramco organization performing the loading service. Loading fees 
should not be included in the amount bid for the Goods.

TO ARRANGE FOR AN INSPECTION OF THE GOODS OR OBTAIN FURTHER 
INFORMATION, CONTACT SAUDI ARAMCO›S SALES OFFICE IN DHAHRAN.

Saudi Aramco will make the Goods or, in the case of general supply and 
spare parts articles representative samples, available for inspection during 
regular work hours until the bid closing time and date.

To schedule a pre-bid inspection, arrange for an appointment with the Saudi 
Aramco Sales Representative, or obtain additional Saudi Aramco Bid Forms, 
please contact
Saudi Aramco›s Sales Office in Dhahran, telephone __________________.

SEALED BID SALES

 INSTRUCTIONS TO BIDDERS

alnosm0a
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Attachment-n

• SAUDI ARAMCO SEALED BID SALES
iNSTRUCTIONS·TO BIDDERS•

SAFETY WARNING TO BIDDERS, 

Your company has been info� of the surplus goods being offered for sale by SAUDI ARAMCO 
on 

SAUDI ARAMCO wishes to notify you that the goods are considered to be hazardous. toxic. 
flammable and may contain dangerous substance. 

Once the successful bidder takes possession of these goods, he assumes futl responsibUity to 

safeguard, store and utilize them in a prudent and safe manner with due regard for the lives and 
property of others and1o cfsspose of any residue in accordance with Saudi Arabian law. ANV 
LIABILITY ASSOCIAlED WITH UTILIZING OR DISPOSING OF THE GOODS IS BUYER'S 
RESPONSIBILITY in accordance with Clause (8) of the conditions of Sale. 

If your COfflpany has any question concerning this letter, please do not hesitate to contact 
1he Sales Unit at Telephone No .. 013 874-6619. 





LOT NO. MATERIALS DESCRIPTION LOCATION 
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S57IM01A 

LOT CONTAINS: 
Mixed Materials 

 مواد متنوعة 
NOTE: 
Labor of successful buyer for this lot should wear the 

required personal protective equipment (PPE) during 

loading. (Safety shoes, coverall, gloves, glasses, 

helmet, mask and fire-resistant clothes) 

Buyer shall load this lot at his/her cost. 
  

APPROPRIATE EQUIPMENT FOR THE LOAD: 
Forklift (8 Ton & 20 Ton) / Lowbed (with side mesh 

panel) 

OPERATOR ALLOWABLE CERTIFICATION: 
Forklift/ Tire Grabber Operator Shall Be Certified by 

Saudi Aramco or Saudi Petroleum Services 

Polytechnic 

(SPSP). 

Crane Operator and Rigger/Slinger Shall Be Certified 

by Saudi Aramco only. 

 
Dhahran Auction Yard 

 
 ساحة المزاد بالظهران 



 

  

 
  

Saudi Aramco: Company General Use 

Disclaimer 
 
 
Certain sections of this Bid Package 
may not have been translated into 
Arabic at the date of signature.  It is 
the intention of the parties that these 
sections be translated into Arabic 
and incorporated into the Package 
on an as-needed basis.  Until such 
time as they are translated, the 
English text of those provisions shall 
constitute the sole statement of the 
agreement between the parties in 
regard to the matters covered 
therein. 
 
 

 إخلاء مسؤولیة 
 
 
قد لم تتم ترجمة بعض أقسام  كتیّب العطاء   

إلى اللغة العربیة في تاریخ التوقیع. ویعتزم  
الطرفان ترجمة ھذه الأقسام إلى اللغة العربیة  

وإدماجھا في العقد حسب الحاجة. وإلى أن 
یحین وقت ترجمتھا ، فإن النص الإنجلیزي  

 لتلك الأحكام یشكل البیان الوحید  
للاتفاق بین الطرفین فیما یتعلق بالمسائل  

 .المشمولة
 

 

 



 
ه ناأد مقارلأا مع صلالتوا  ءلرجا ا ،ادلموا لمعاینة  قعالموا رةلزیا للتنسیق  

 
In order visit for materials inspection, please contact the phone 
numbers below  
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 Location رقم الھاتف  - # Phone الموقع 

 ساحة المزاد بالظھران 
+966 539043921 

+966 13 874-1186 Dhahran Auction Yard 
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عربیة السعودیة (أرامكو السعودیة) شركة الزیت ال  
SAUDI ARABIAN OIL COMPANY (SAUDI ARAMCO) 

 
BID FOR SALE OF EXCESS/SURPLUS MATERIAL                  
Saudi Aramco 5010(10/03) 483-400 (SCP&SD/Procedures Unit) 

 لإستعمال أرامكو السعودیة 
FOR SAUDI ARAMCO USE ONLY 

Bid No. ________ of __________ 

Page No. _______ of _________ 

        Check      Bank Guarantee 

Check/Bank Guarantee No. ________________________ 

Check/Bank Guarantee Amount (SR) _________________ 

Initial _____________ 

 افصل ھذه الاستمارة وقدم عطاءك علیھا 
DETACH AND SUBMIT YOUR BID ON THIS FORM 

 
 عطاء مقدم بناء على اعلان البیع رقم: 700057

 الصفحة _________ من __________ 

 التاریخ :        /       / 

Bid on Sale Number: 700057 

Page ________ of _________ 

Date:         /        / 

 ملاحظات 

Remarks 

 سعر البند بالأحرف 

Lot Price in Writing 

 سعر البند بالأرقام 

Lot Price in Figures 

 الوصف 

Lot No. 

 رقم البند 

Lot No. 

     

     

     

     

     

     

     

ا  التي تصدرھا أرامكو  العطاءات"  الى مقدمي  "تعلیمات  المعنونة  التعلیمات  بقراءة  العطـاء. وقد قمت  لتقدیم ھذا  بالكامل  سعودیة وكذلك استمارة أرامكو  لأنني مفوض 
للبیع بغیر المزاد" وأتعھد بأن انفـتذ على الفــور جمیـع ما ورد في بنودھا اذا أرسي علي عطـاء أرامكو السـعودیـة   –أ المعنونة "شروط البیع  -2949السـعودیـة رقم  

 لأي من الكمیــات المباعة بموجب المناقصات المذكورة آنفا. 

I am fully authorized to submit this bid.  I have read Saudi Aramco’s “Instructions to Bidders” and the Saudi Aramco Form 
2949-A “Conditions of Sale – Sale Other Than Auction Sale.” I shall promptly execute all articles if selected by Saudi 
Aramco as the successful bidder on any of the foregoing bid lots. 

Telephone No.   رقم
 الھـاتف

Signature 
 التــوقیع 

Name of Bidder     اســـم مقــدم العـطـــاء 

Fax No.   رقم الفاكس Mailing Address         العنــوان البــریـــــــــدي 

Note:             ت ملاحظــــــــــا  

BID ENDORSED BY           صــــادق علـى العطـــــــــاء 

أرامكو السعودیة  مبیعات  لیكو  

 ــ  الاسم: ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ــ  التوقیع: ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 التاریخ: ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

 مندوب وزارة المالیة 

 ــا لاسم: ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

 ــ  التوقیع: ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ــ  التاریخ: ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

لطاقة  ا  مندوب وزارة  

 ــ  ــالاسم: ــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

 ــ  التوقیع: ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ــ  التاریخ: ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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